
CARE INSTRUCTIONS 
FOR FIBERGLASS TRAYS 

• Fiberglass trays are dishwasher safe. 

• Fiberglass trays should be washed at least twice before 
being used. 

• By an automatic cleaning in the dishwasher at pH val -
ues above 10 changes could occur on the tray surface, 
which to some extent may lead to a more rapid deposi-
tion of colored food and bevererage residue. These are 
removable by periodic cleaning with active-chlorine 
detergents. The staining spots will be removed again. 

• 00 not use a scouring agent. 

• New plastic has a smell of its own.lt is harmless and 
will diminish overtime. 

• The production process creates an electrostatical charge 
which causes fine dust particles to stick to the trays.lf 
the trays are handled prior to the initial dishwashing 
step, skin irritations may occur. 

• These fine dust particles will be removed through the 
first dishwashing processes. 

• If you are using Thermo-Chemical Disinfection Equip-
ment, please contact uso We will assist you finding the 
right tray for your application. 

PFLEGEHINWEISE 
FÜR FIBERGLASTABLETTS 

• Tabletts aus Fiberglas sind spülmaschinenfest. 

• Tabletts aus Fiberglas sollten mindestens 2 Mal vor 
Gebrauch gespült werden. 

• Bei einer automatischen Reinigung in der Geschirrspül-
maschine können bei pH-Werten über 10 materialbed-
ingt Veränderungen an der Tablettoberfläche eintreten, 
die teilweise zu einer schnelleren Einlagerung von 
gefiirbten Speise- und Getränkeresten führen. Diese 
sind durch periodische Grundreinigung mit 
aktivchlorhaltigen Produkten wieder entfernbar. 

• Keine scheuermittelhaltigen Reinigungsmittel 
verwenden. 

• Neuer Kunststoff besitzt einen leichten Eigengeruch. 
Dieser ist unbedenklich und verliert sich nach kurzer 
Zeit. 

• Aufgrund des Fertigungsverfahrens kommt es zu ele-
ktrostatischen Aufladungen und einem Anhaften von 
Feinstaubrückständen auf den Tabletts. Bedingt durch 
diese Feinstaubrückstände kann es beim Erst-Handling 
vor dem Spülen vereinzelt zu Hautirritationen kommen. 

• Diese Feinstaubrückstände werden durch die ersten 
Spülvorgänge entfernt. 

• Falls Sie thermo-chemische Desinfektionsmittel be-
nutzen, setzen Sie sich bitte mit uns in Verbindung. Wir 
helfen Ihnen, das richtige Tablett für Ihre Anwendung 
zu finden. 

PRECAUTIONS 
CONCERNANT LES PLATEAUX 
EN FIBRE DE VERRE 

• Les plateaux en fibre de verre se nettoient au lave-
vaisselle. 

• Les plateaux en fibre de verre doivent passer au lave-
vaisselle au minimum 2 fois avant utilisation. 

• Durant le nettoyage dans un lave-vaisselle automa-
tique avec un pH parfois superieur a 10, la surface des 
plateaux peut etre modifiee, ce qui peut amen er des 
aliments ou boissons tres colores a laisser des traces 
plus ou moins visibles. Ces traces s'enleveront grace a 
un nettoyage periodique avec un detergent a base de 
chlorine. 

• Ne pas utiliser de produits a recurer. 

• Le polyester degage naturellement une certaine odeur; 
celle-ci est inoffensive et diminue avec le temps. 

• Le procede de fabrication genere une charge electosta-
tique se materialisant par de fines particules de pous-
siere qui collent au plateau. Si le plateau est manipule 
avant son premier passage en lave-vaisselle, iI peut 
occasionner une legere irritation de la peau. 

• Ces fines particules de poussiere seront eliminees au 
cours des premieres phases du processus de lavage de 
la vaisselle. 

• Si vous utilisez du materiel de desinfection thermochi-
mique, veuillez nous contacter. Nous vous aiderons a 
trouver le plateau qui convient a votre application. 

ISTRUZIONI 
PER L'UTILIZZO 
DEI VASSOIIN FIBRA DI VETRO 

• I vassoi in fibra di vetro sono lavabili in lavastoviglie. 

• Si consiglia di lava re i vassoi in fibra di vetro almeno 2 
volte prima dell'utilizzo. 

• Con un lavaggio automatico in lavastoviglie potrebbero 
verificarsi, a valori di pH superiori a 10, cambiamenti 
sostanziali nella superficie dei vassoio e aumentare 
la sua rapidita di assorbire residui di alimenti colorati 
e di bevande evidenziando macchie. Queste macchie 
potranno essere rimosse tramite una pulizia periodica 
di base con prodotti al cloro attivo, le macchie piu resis-
tenti potranno essere eliminate con ulteriori lavaggi. 

• Non utilizzare prodotti abrasivi. 

• 11 materiale plastico nuovo emana un leggero odore, 
completamente innocuo, che diminuira fino a sparire 
dei tutto dopo alcuni lavaggi. 

• 11 processo produttivo genera una leggera carica 
elettrostatica che attira delle particelle di polvere sulla 
superficie dei vassoio. ~utilizzo dei vassoio prima dei 
lavaggio in lavastoviglie potrebbe causare irritazioni 
alla pelle. 

• Dopo il prima lavaggio in lavastoviglie le particelle di 
polvere spariranno completamente. 

• Se usate un'apparecchiatura per la disinfezione termo-
chimica, contattateci. Vi aiuteremo a trovare iI vassoio 
giusto per voi. 
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INSTRUCCIONES PARA 
EL CUIDADOFOR 
FIBERGLASS TRAYS 
OE LAS BANOEJAS OE FIBRA 
OEVIORIO 
• Las bandejas de fibra de vidrio se puede lavar en 

lavavajillas. 

• Las bandejas de fibra de vidrio deben lavarse por 10 
menos dos veces antes de usarse. 

• Mediante una limpieza automatica en ellavavajillas 
con valores de factor pH superiores a 10, pueden ocurrir 
cambios en la superficie de la bandeja, 10 que hasta 
cierto grado puede provocar que se depositen los colores 
de los alimentos y los residuos de bebidas mas rapido. 
Todo esto se puede remover mediante una limpieza 
peri6dica usando detergentes con doro activo. Las 
manchas se quitaran nuevamente. 

• No use agentes abrasivos. 

• EI plastico nuevo tiene un aroma propio. Es inofensivo y 
disminuira con el transcurso dei tiempo. 

• EI proceso de producci6n (de las bandejas) forma una 
carga electrostiltica que causa que las partfculas de 
polvo finas se peguen a las bandejas. Si las bandejas se 
manipulan antes de su lavado inicial en ellavavajillas, 
pueden ocurrir irritaciones en la pie!. 

• Estas finas partfculas de polvo se quitan a traves de los 
primeros procesos de lavado en ellavavajillas. 

• Si usted usa equipo desinfectante termoqufmico, por fa-
vor comunfquese con nosotros. (on gusto le ayudaremos 
a encontrar la bandeja correcta para su aplicaci6n. 
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"'HCTPYK~"'''' no YXOAYFOR 
FIBERGLASS TRAYS 
3A nOAHOCAM~ ~3 CTEKßOBOßOKHA 

• nOAHOCbll-13 CTeKnOBonOKHa npl-1roAHbl K MaWl-1HHO~ 
MO~Ke. 

• nOAHOCbll-13 CTeKnOBonOKHa cneAyeT MblTb 
KaK Ml-1Hl-1MYM ABa>KAbl nepeA Ha4anoM l-1X 
V1cnonb30BaHl-1il. 

• ABTOMaTl-14eCKail MaWl-1HHail MO~Ka npl1 pH > 
10 MO>KeT npl1BOAI1Tb K 113MeHeHl-1ilM CBO~CTB 
nOBepXHOCTI1 nOAHoca, B HeKoTopo~ CTeneHV1 
cnoC06CTBYIO~l-1M 06pa30BaHl-11O LjBeTHblx nilTeH, 
OCTaBneHHblX nl1~eBbIMl-1 npoAYKTaMl-1l-1 HanI1TKaMI1. 
04l-1CTKa AeTepreHTaMl1, cOAep>Ka~l-1Ml-1 aKTl-1BHbl~ 
xnop, n03BonileT YAanilTb TaKl-1e nilTHa. 

• He nonb3Y~Tecb 06eCKneli1BalO~li1Ml-1 MOIO~li1Mli1 
cpeACTBaMli1. 

• HOBbl~ nnaCTli1K OTnli14aeTCil xapaKTepHblM 3anaXOM. 
3TOT 3anax 6e3BpeAeH li1 co BpeMeHeM CTaHOBli1TCil 
MeHee 3aMeTHbIM. 

• B npoLjecce np0li13BOACTBa 06pa3yeTcil 
3neKTpOCTaTl-14eCKl-1~ 3apilA, Bbl3bIBalO~li1~ 
npl-1nli1naHl-1e K nOAHocaM MenKl-1X nblneBblX 
4aCTli1Lj. (onpli1KOCHOBeH14e c nOAHOCaM14 AO 14X 
nepBoHa4anbHo~ MaW14HHO~ MO~Kli1 MO>KeT 
npli1BOAl-1Tb K pa3Apa>KeHl-11O KO>K14. 

• 3TI1 MenKli1e nblneBble 4aCT14Ljbl YAanillOTcil B XOAe 
nepBo~ MaWI1HHO~ MO~K14. 

• Ecn14 Bbl nonb3yeTecb 060pYAoBaHl-1eM Anil 
TepMOXI1M144eCKO~ Ae3I1H~eKLj1414, nO>Kany~cTa, 

CBil>Kli1TeCb c HaMI1. Mbl nOMO>KeM BaM Bbl6paTb 
nOAHOC, nOAXOAil~14~ K ycnOBl-1ilM 3KcnnyaTaLjI114 Ha 
BaweM npeAnp14ilTI114. 
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